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Segunda Carta Del Apostol
San Juan

1 Juan yosi tsi xo naa chani quënëti ibo. Diósbini
ca yoxa-yoxaria, jahuë xocobo, tihi cabo qui naa
carta raaquia. Mato tëquë noiquia. Jasca, mato
noicani quiha chahahuacanaibo yoi bo ri.

2No nohó ca i-ipaohai ca Chani yoi iqui tsi mato
noiquia iquia.

3Noba Jahëpa Dios, jahuë baquë Jesucristo, tihi
cabá noqui shomahuano. Noqui ja noicano. No-
qui ja rani-ranihuacano iquia.

4 “Jabija ca quinia ó tsi bësoquimi xocobo” icani
quiha ra, naa noba Jahëpá noqui yobani jascaria.
Jato jabi jia ca iqui tsi rani-raniquia.

5Quënëpama tsi yoba paxa ca mi qui acasyama
xo ëa, caí. Jama, quënëquia noqui ani ca rëquë
rohari ca yoba mato shinamaxëna. No noinati xo
iquia.

6Dios pi noiyoiquí tsi jahuë yoba bo axëqui noa
ra. Siri tsi toa yoba mi nicaniquë iquia. Jatsi mi
noixëti xo iquia.

Cristo pasomaha cabo
7Nohiria bo xërëquë tsi xo toa huëstima ca para-

canaibo iquia. “Joni Jesucristo manëniquë” iya-
macani quiha pë. Paramisxëniria ca xo. Cristo
pasomaha ca xo.

8 Jatsi quiniacaxëcahuë. Janyama pi mato ja
mëpicano tsi mato copi jia ca ma bënomitsa. Mato
yonoco quëshpi tsi copi jia ca ma bixëti xo iquia.
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9 Dios yama tsi xo toa Cristó tiisimani ca yoba
ó tsi chitëyamahai cato, naa Cristo yoba bo cha-
hahuayamahai cato. Jahëpa Dios, jahuë baquë,
tihi cabo jaya cabo tsi xo toa Cristó tiisimani ca
chahahuayoihai cato.

10Tsohuëcaracápi jamëri ca chanimato qui bëno
tsimatoxoboqui jato jicomayamacana. Tocacabo
joihuayamacana iquia.

11 Joihuapihi tsi jato yoixëni ca yonoco xatënaqui
mato ra.

Jaroha ca yoba
12 Jari tobi xo toa huëstima ca ë quënëcatsaina rë.

Jaboqui naapapí tsi quënënomaxo. Oquë tsi xo toa
mato qui ë shishohaina iquia. Mato bëta chanihi
cacasquia ra, no rani-raniriano noqui tëquëta.

13Mia joihuahi quihami nomaxocobo, naaDiós
bini cabo. Iquë. Amén.
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